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FMG7

FMG8

FMG11

FMG3
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FMG10

FMG14

FMG1
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Pavimento colore art. 200 Arlecchino Uomo. Bordura su disegno del committente.
Floor 200 Arlecchino Uomo. Mosaic composition made to a customer's design.
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FMG13

FMG12

FMG15
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FMG16

FMG17

FMG18
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FMG19

FMG28

FMG29
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MG4

MG1

MG30
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Pavimento art. 102 Giallo, bordura MG30.
Floor 102 Giallo, edge MG30.



78

MG7

MG12
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MG13

MG14
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Pavimento art. 78 Bianco, bordura MG10.
Floor 78 Bianco, edge MG10.
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MG10

Rosone MG10
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MG19

Rosone MG19
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MG15

MG16
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MG20

MG17

MG18
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MG21

MG22
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MG24

MG23
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MG25

MG26



89

MG28
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MG27
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Pavimento art 113 Bianco Arabescato, bordura MG27.
Floor 113 Bianco Arabescato, edge MG27.
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MG30

MG29



93

MG36

MG37
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MG31
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MG32

Lineare Intermedio
In-between linear 

Angolo
Corner
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MG33
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Angolo
Corner

Lineare
Linear

Lineare intermedio adornato
Adorn in-between linear



Variante angolo
Corner Variation

98

MG34



99

MG35



Tappeti

TAPPETI
Carpets

Carpets
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FORMATI  cm 20 x 20 - 25 x 25 - 40 x 40 - 60 x 60 
SIZE  20 x 20 - 25 x 25 - 40 x 40 - 60 x 60 cm 
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102
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Lineare Intermedio
In-between linear 

Centrale
Central linear 

Angolo
Corner

TB1
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105

TM2

TM1
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TAPPETI • Graniglia e legno
Carpets • Grit and wood
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TM3



108

TM5

TM6
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TM4



110



111

TM9
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TAPPETI • Inserimento del legno su mosaico
Carpets • Wood inlay on mosaic

TM8
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114

TM7



115



116



117

TM11



118

TM12



119

TM13



120

TM14

TM15



121

TM16



122



123

TM17



124



125

TM19
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TM20



127



128

TM21
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TM21



130



131

TM22



132
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TM24
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TM25
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TM23
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Tappeto TM26
TM 26 Carpet
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Tappeto TM27
TM 27 Carpet



PAVIMENTI SARTORIALI
Sartoriali floors

Pavimenti
Sartoriali

138

Il pavimento della manifattura sartoriale è costituito
da lastre di disegno progettate, calcolate e
proporzionate per il locale che si deve pavimentare.
Le lastre combaceranno perfettamente con la
geometria del locale, considerando le aperture, i fuori
squadro, le strombature e tutte le altre particolari
geometrie che un ambiente può presentare; in tal
modo si  otterrà un ottimo risultato estetico. La posa
del pavimento sartoriale è guidata da un disegno
fornito dalla Grandinetti, che indica la numerazione di
ogni singolo elemento di composizione (vedi esempio
pagina accanto in basso). Non trattandosi di formati
standard, ma di lastre dedicate, non si avrà necessità
di tagli nella posa in opera.

The “pavimenti sartoriali” floor comprises modules that were designed and calculated for the room in
question.The modules will combine perfectly with the shape of the room. In this way, an aesthetic result will
be achieved by the proportion of all the modules, Moreover, no cuts will be made. Installation is guided by a
drawing supplied with the floor which shows the numbering of each single piece.



COMPOSIZIONE E NOMENCLATURA DEI MOTIVI DECORATIVI
DI UN PAVIMENTO SARTORIALE “TIPO”
Composition and nomenclature of the motifs in a “pavimento sartoriale”
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fascia semplice controfascia bindello campo filettatura

rosone
rosette

angolo a motivo floreale

Esempio di divisione di un locale con pavimento sartoriale.
Example of “pavimento sartoriale”.


